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1886

SEIT 1886
� UNSER MARKENZEICHEN

Das 3-blättrige Kleeblatt ist das Markenzeichen unseres 

Hauses. Seit 1886 steht es für praktische, funktionale 

und ästhetische Haus- und Küchengeräte.

1934 1964 1974

The 3-leaf clover is the trademark of our company. Since 

1886, it stands for practical, functional and aesthetical 

house and kitchen appliances.

SINCE 1886 
	 OUR TRADEMARK



Seit über 135 Jahren:  
Innovation und Qualität als Erfolgsfaktoren
Die Josef Schulte-Ufer KG ist ein mittelständisches Familien-
unternehmen mit einer langen Tradition in der Entwicklung,  
der Herstellung und dem Vertrieb von hochwertigen Küchen-
geräten.

Dank der kontinuierlichen Entwicklung neuer Produkte sowie 
der sorgfältigen Weiterentwicklung bestehender Sortimente 
zählen wir zu den Markt- und Innovationsführern in der Branche. 
Dabei war und ist es unser Ziel, den wechselnden Bedürfnissen 
der Menschen mehr als gerecht zu werden und ihr Leben mit 
Kochgeschirren der Extraklasse zu bereichern. In diesem Sinne 
haben wir - in bewährter Weise - viel Herzblut und Liebe zum 
Detail in die Entwicklung der Frühjahrsneuheiten 2024 gesteckt:

Jede Neuheit steht nicht nur für einen besonderen Aspekt 
des Kochens und Genießens, sondern greift wichtige Themen  
unserer Zeit auf, wie zum Beispiel Energiesparen oder  
Ressourcenschonung. Alle Produkte sind so konzipiert, dass sie 
auf unterschiedliche Art erfolgreich dazu beitragen.

Dieser Flyer ist eine Einladung, in die Welt unserer Produktneu-
heiten einzutauchen, sie im Detail kennenzulernen und sich von 
ihnen begeistern zu lassen.

KOCHGESCHIRR.
EXTRA.

KLASSE.

For more than 135 years:  
innovation and quality as success factors
Josef Schulte-Ufer KG is a medium-sized family business with 
a long tradition in the development, manufacture and sale of 
high-quality kitchen appliances.

Thanks to the continuous development of new products and the 
careful refinement of existing ranges, we are one of the market 
and innovation leaders in the industry. Our aim has always been 
to more than fulfil people’s changing needs and to enrich their 
lives with extra-class cookware. With this in mind, we have put 
a lot of passion and attention to detail into the development of 
the new products for spring 2024:

Each new product not only represents a particular aspect of 
cooking and enjoyment, but also addresses important issues 
of our time, such as saving energy or conserving resources. 
All products are designed to make a successful contribution in  
different ways.

This flyer is an invitation to immerse yourself in the world of our 
new products, to familiarise yourself with them in detail and to 
be inspired by them.

 

COOKWARE.
EXTRA.
CLASS.
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Astral  
mit/with UniverSUS
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Krosseste Bratergebnisse.

Crispy roasting results.

ecotherm® Qualitätsboden.

ecotherm® quality base.

Großer Innenspiegel.

Big plan inside.

Robuster Gussgriff.

Robust cast handle.
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Astral
mit/with UniverSUS

Antihaft-Effekt durch Öl.

Non-stick effect through oil.

Extrem harte UniverSUS-Oberfläche.

Extremely hard UniverSUS surface.

Krosseste Bratergebnisse.

Crispy roasting results.

Die Zukunft ist hier!
Erfahrene Köche lieben krosse Bratergebnisse und verwenden 
deshalb bevorzugt unbeschichtete Edelstahlpfannen. Für eine 
einfachere Handhabung suchen allerdings auch sie zunehmend 
nach Bratgeschirr, das die Qualitätsmerkmale von Edelstahl mit 
den Vorteilen einer nachhaltigen Antihaft-Oberfläche verbindet.

Unsere neue, exklusive Pfannenreihe Astral erfüllt diesen 
Wunsch auf den Punkt - dank der Kombination hochwertigen 
Edelstahls mit UniverSUS - der innovativsten und nachhaltigsten 
Oberflächenstruktur, die es aktuell für Edelstahlpfannen gibt.

UniverSUS ist keine Beschichtung, sondern ein extrem harter 
Bestandteil der Pfannenoberfläche, der ohne PFAS und PTFE 
auskommt, äußerst hohen Temperaturen standhält und für den 
Einsatz im Backofen und für die Reinigung in der Spülmaschi-
ne bestens geeignet ist. So sind Kratzer/Beschädigungen, die 
normale Beschichtungen unbrauchbar machen, bei UniverSUS 
nur optischer Natur. Gleichzeitig kann die besondere Antihaft-
Wirkung, die UniverSUS auszeichnet, auf natürliche Weise durch 
Zugabe von wenigen Tropfen Öl immer wieder aktiviert werden. 
Ein Verlust wie bei herkömmlich beschichteten Pfannen ist aus-
geschlossen.

Last but not least garantiert Astral die perfektesten und krosses-
ten Bratergebnisse, die man sich wünschen kann: Die natürliche 
Oberfläche sorgt für eine spürbar bessere Wärmeleitung. Und 
erlaubt höchste Temperaturen für scharfes, intensives Anbraten. 

Astral mit UniverSUS – um Welten besser als beschichtet.

The future is now!
Experienced chefs love crispy frying results and therefore  
prefer to use uncoated stainless steel pans. For easier handling, 
however, they are also increasingly looking for cookware that 
combines the quality features of stainless steel with the advan-
tages of a sustainable non-stick surface.

Our new, exclusive Astral range of pans fulfils this wish to a 
tee - thanks to the combination of high-quality stainless steel 
with UniverSUS - the most innovative and sustainable surface 
structure currently available for stainless steel pans.

UniverSUS is not a coating, but an extremely hard compo-
nent of the pan surface that does not require PFAS or PTFE, 
can withstand extremely high temperatures and is ideally 
suited for use in the oven and for cleaning in the dishwash-
er. With UniverSUS, scratches/damages  that make conven-
tional sealants unusable are only of an optical nature. At the 
same time, the special non-stick effect that characterises  
UniverSUS can be reactivated in a natural way by adding a few 
drops of oil. There is no loss as with conventionally coated pans.

Last but not least, Astral gives you the most perfect and crispy 
roasting results you could wish for: The natural surface ensures 
noticeably heat conduction. And allows high temperatures for 
hot, intense searing. 

Astral with UniverSUS – in a different league to coated.

PFAS
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•	 ideal zum besonders krossen Braten dank 		
hervorragender Wärmedurchlässigkeit

•	 hochwertiger rostfreier recycelter 			 
Edelstahl 18/10

•	 energiesparender ecotherm® Allherd-			 
Aluminium-Kapselboden

•	 extrem harte und besonders kratzfeste 			
UniverSUS-Oberflächenstruktur ohne 			 
PFAS oder PTFE

•	 Einsatz von Metallwendern möglich

•	 aktivierbarer natürlicher Antihaft-Effekt 		
durch die Zugabe von Speiseöl 

•	 hochwertige, robuste Gussgriffe
•	 hitzebeständiger, bruchsicherer Güteglasdeckel 

(64454)
•	 stabilisierender Schüttrand
•	 äußerst hitzebeständig bis 500 °C
•	 backofen- und spülmaschinengeeignet
•	 geeignet für alle gängigen Herdarten, 

inkl. Induktion und Glaskeramik-Kochfelder

Bratpfanne · frying pan

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

64454-923-24 631373 24
64454-923-28 631380 28

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

64455-28 631397 28

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

64456-20 631342 20
64456-24 631359 24
64456-28 631366 28
64456-32 631496 32

Schmorpfanne ·  
braising pan

Wokpfanne · wok pan

Astral  
mit/with UniverSUS
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•	 ideal for particularly crispy frying 			 
thanks to excellent heat permeability 

•	 high-quality recycled 18/10 stainless steel 
•	 energy-conserving ecotherm® all-stove 			 

aluminium encapsulated base
•	 extremely hard and particularly 			 

scratch-resistant UniverSUS surface 			 
structure without PFAS or PTFE

•	 use of metal turner possible

•	 natural non-stick effect can be 				 
activated by adding cooking oil 

•	 high-quality, robust cast handles
•	 heat-resistant, break-proof quality glass lid (64454)
•	 stabilising pouring rim
•	 extremely heat-resistant up to 500 °C
•	 suitable for oven and dishwasher
•	 suitable for all common stove types, 			 

including induction and glass ceramic hobs

Astral mit/with UniverSUS

UniverSUS - um Welten besser als beschichtet!

Extrem harte, verschleißfeste Oberflächenstruktur für 
Edelstahlpfannen. Langlebiger, leicht aktivierbarer  
Antihaft-Effekt. Spülmaschinen- und backofengeeig-
net. Hält äußerst hohen Temperaturen stand. Perfekt 
für scharfes Anbraten und krosseste Bratergebnisse.

UniverSUS - in a different league to coated!

Extremely hard, wear-resistant surface structure for 
stainless steel pans. Dishwasher and oven safe. With-
stands very high temperatures. Perfect for searing  
and particularly crispy frying results.

capsule base Induction

backofen- 
geeignet 
oven- 
suitable

spülmaschinen-
geeignet  
dishwasher-
suitable 

JAHRE
GARANTIE

j e t z t  a k t i v i e r e n !
5

Mehrfach nachhaltig!

Ressourcenschonend dank extrem langer Nutzungs-
dauer durch Edelstahl und sehr harter Oberfläche, 
Einsatz von Recyclingwerkstoffen, Verzicht auf PFAS 
und PTFE, Rückführbarkeit in den Wertstoffkreislauf.

Multiple sustainability!

Resource-saving thanks to extremely long service 
life due to stainless steel and very hard surface, use 
of recycled materials, no PFAS and PTFE substances, 
recyclability.

PFAS
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Platzsparend stapelbar.

Stackable to save space.

Stieltopf in hoher Ausführung.

High version of the saucepan.

Schraubenlose Griffbefestigung.

Screwless handle attachment.

Innovatives Deckel-Design.

Innovative lid design.

Maxim  
by Barski Design
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Großer Innenspiegel.

Big plan inside.

Gezieltes, tropffreies Abgießen.

Targeted, drip-free pouring.

Platzsparend stapelbar.

Stackable to save space.

Maxim
by Barski Design

Angewandte Kunst für die Küche!
Die eigenen vier Wände sind für viele Menschen ein Ausdruck 
ihrer Individualität und ihres persönlichen Lebensstils. Haus und 
Wohnung haben im Allgemeinen und die Küche im Besonde-
ren einen hohen Symbolgehalt. Töpfe und Pfannen sind daher 
nicht nur praktische Helfer in der Küche, sondern auch relevante 
Einrichtungsgegenstände. Unsere neue, innovative Kochgeschirr-
Serie Maxim by Barski Design erfüllt diesen Anspruch in beson-
derem Maße: Sie ist angewandte Kunst für die Küche und bietet 
gleichermaßen das Maximum an Funktionalität wie an Stil!

Maxim von Barski Design vereint eine markante Linienführung 
mit hoher Verarbeitungsqualität, praktischer Handhabung,  
multi-funktionaler Ausrichtung und einfacher Reinigung. Blick-
fang der Serie ist der hitzebeständige, bruchsichere, flache  
Glasdeckel mit umlaufend dicht eingepasstem Silikonrand. 

Maxim wurde vom mehrfach ausgezeichneten Designbüro  
Barski Design entwickelt. Das Unternehmen verbindet seit  
Jahrzehnten einzigartige Nutzererlebnisse mit hoher ästhetischer 
Qualität und Konzentration auf das Wesentliche.

Applied art for the kitchen!
For many people, their own four walls are an expression of 
their individuality and their personal lifestyle. House and home 
in general and the kitchen in particular have a high symbolic  
content. Pots and pans are therefore not only practical help-
ers in the kitchen, but also relevant furnishings. Our new,  
innovative cookware range Maxim by Barski Design fulfils this  
requirement to a particularly high degree: it is applied art for 
the kitchen and offers maximum functionality and style in equal 
measure!

Maxim by Barski Design combines striking lines with high- 
quality workmanship, practical handling, multi-functional  
design and easy cleaning. The eye-catching feature of the 
range is the heat-resistant, break-proof flat glass lid with a 
tight-fitting silicone rim all round. 

Maxim was developed by the award-winning design studio 
Barski Design. The company has been combining unique user 
experiences with high aesthetic quality and a focus on the  
essentials for decades.



EIGENSCHAFTEN

10 Maxim by Barski Design

•	 hochwertiger rostfreier Edelstahl 18/10
•	 energiesparender ecotherm® Allherd-Aluminium-

Kapselboden
•	 innovatives Deckeldesign für einfaches Abgießen, 

gezieltes Abdampfen, bequeme Deckelablage und 
Stapelbarkeit

•	 hitzebeständiger, bruchsicherer, flacher Glasdeckel mit 
umlaufendem, dichtem Silikonrand 

•	 Deckel am Griff einhängbar
•	 keine Befestigungselemente auf der Deckelunterseite 
•	 aufgesteckter Silikon-Deckelknopf für rückstandsfreie 

Reinigung 

•	 den Deckel vollständig umschließende Topfgriffe  
für bequeme Deckelablage beim Abdampfen  
und Abgießen 

•	 Deckel als Topfuntersetzer verwendbar
•	 platzsparend in- oder aufeinander stapelbar
•	 praktische Innenskalierung
•	 langlebige, enorm hitzebeständige XXStrong-endura 

Antihaft-Versiegelung mit sehr gutem Antihaft-Effekt 
(64159) 

•	 spülmaschinengeeignet
•	 ideal für Kochfeldabzugssysteme
•	 geeignet für alle gängigen Herdarten,  

inkl. Induktion und Glaskeramik-Kochfelder

Fleischtopf · high casserole

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm
Inhalt

capacity

64119-16 631403 16 2,00 l
64119-20 631410 20 3,50 l
64119-24 631427 24 5,50 l

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm
Inhalt

capacity

64129-16 631434 16 2,00 l

Stieltopf · long-handle saucepan

Maxim  
by Barski Design
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•	 high-quality 18/10 stainless steel
•	 energy-conserving ecotherm® all-stove aluminium encap-

sulated base
•	 innovative lid design for easy pouring, targeted  

vapour extraction, convenient lid storage and stackability
•	 heat-resistant, break-proof, flat glass lid with  

all-round, sealed silicone rim 
•	 lid for hooking onto grip
•	 no fastening elements on the underside of the lid
•	 attached silicone lid knob for residue-free cleaning 

 
 
 

•	 pot handles completely enclose the lid for convenient lid 
placement when steaming and pouring 

•	 flat lid design enables use as a trivet 
•	 can be stacked inside or on top of each other to  

save space
•	 practical internal scaling
•	 durable, enormously heat-resistant XXStrong-endura 

non-stick coating with very good non-stick performance 
•	 dishwasher-safe
•	 ideal for hob extractor systems
•	 suitable for all common hob types, incl. induction and 

glass ceramic hobs

Maxim by Barski Design

Bratpfanne, beschichtet ·  
frying pan, coated

Innovatives Deckel-Design

Für einfaches Abgießen, gezieltes Abdampfen,  
bequeme Deckelablage und Stapelbarkeit.

Innovative lid design

For easy pouring, targeted evaporation,  
convenient lid storage and stackability.

spülmaschinen- 
geeignet
dishwasher- 
suitableInductioncapsule base

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

64159-24 631441 24
64159-28 641458 28

endura

endura
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Green Life  
Kerana
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Funktionell, nachhaltig, markant!
Wer gutes Essen und gesunde Ernährung schätzt, dem liegt 
auch die Umwelt am Herzen. Deshalb gibt es Kerana von  
Schulte-Ufer! 

Kerana-Töpfe und -Pfannen mit der umweltfreundlichen  
XXStrong-pro-nature-Keramikbeschichtung garantieren nicht 
nur beste Koch-/Bratergebnisse, sondern auch große Nachhal-
tigkeit: 

Dank des recycelten Aluminiums, der PFAS- und PTFE-freien 
Keramikversiegelung, ihrer optimalen Energieeffizienz sowie 
der praktischen Wiederbeschichtbarkeit sind sie besonders  
umweltfreundlich und ressourcenschonend. Ihr markanter Look 
macht sie darüber hinaus unverwechselbar.

Green Life · Kerana

Kerana

Functional, sustainable, striking!
Anyone who appreciates good food and healthy eating also 
cares about the environment. That’s why there’s Kerana from 
Schulte-Ufer! 

Kerana pots and pans with the environmentally friendly  
XXStrong-pro-nature ceramic coating not only guarantee the 
best cooking/roasting results, but also great sustainability:

Thanks to the recycled aluminium, the high-quality, PFAS- and 
PTFE-free ceramic coating, optimum energy efficiency and 
practical re-coatability, they are particularly environmentally 
friendly and resource-saving. Their striking look also makes 
them unmistakable.
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•	 ideal für fettarme, knusprige Zubereitung von Eier-
speisen, Bratkartoffeln, Paniertem oder Fisch (1623, 
1622) oder zum Aufwärmen	

•	 recyceltes Aluminium in hochwertiger Schmiede- 
qualität	

•	 energiesparender Induktionsboden		
•	 mehrlagige, nachhaltige, kratz- und abriebfeste 

XXStrong-pro-nature-ceramic Antihaft-Versiegelung 
auf Keramikbasis mit hervorragendem Langzeit-Anti-
haft-Effekt 

•	 wärmeisolierende, besonders stabile Edelstahlgriffe
•	 hitzebeständiger, bruchsicherer Güteglasdeckel	
•	 Schüttrand zum tropffreien Ausgießen	
•	 backofengeeignet bis max. 260 °C
•	 leicht zu reinigen	
•	 geeignet für alle gängigen Herdarten, inkl. Induktion 

und Glaskeramik-Kochfelder

Stieltopf (inkl. Deckel) ·  
long-handle saucepan (with lid)

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm
Inhalt

capacity

1619-16 630420 16 1,30 l
1619-20 630437 20 2,50 l

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

1623-24 630406 24
1623-28 630413 28

Bratpfanne · frying pan Wokpfanne · wok pan

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm
Inhalt

capacity

1622-28 630444 28 3,80 l

AL

recycled

aluminium

AL

recycled

aluminium

AL

recycled

aluminium

Green Life  
Kerana
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•	 ideal for low-fat and crispy preparation of egg dishes, 
fried potatoes, breaded dishes or fish

•	 recycled aluminum in high-quality forging
•	 	energy-saving induction base
•	 	multi-layer, sustainable, scratch- and abrasion- 

resistant XXStrong-pro-nature-ceramic non-stick coat-
ing with excellent long-term non-stick performance 
 

•	 	heat-insulating, particularly sturdy stainless steel  
handles for safe use

•	 	heat-resistant, break-proof quality glass lid
•	 	pouring rim for safe pouring
•	 	oven-suitable up to 260 °C
•	 	easy to clean
•	 suitabe for all common stove types, including  

induction and glass ceramic hobs

backofen- 
geeignet
oven- 
suitable 

Green Life · Kerana
Induction

Glasdeckel zu Brat-/Wokpfanne · 
glass lid for frying-/wok pan

Best.-Nr.
ref. no.

EAN
4007257...

cm

1924-24 630567 24
1924-28 630574 28

Umweltfreundliche  
Keramikbeschichtung

Mehrlagige, sehr nachhaltige, 
kratz- und abriebfeste Keramik-
beschichtung mit hervorragen-
dem Langzeit-Antihaft-Effekt.

Recyceltes Aluminum

Multi-layer, highly durable, 
scratch- and abrasion-resistant 
eco-friendly ceramic coating 
with excellent long-term  
non-stick effect.

Recyceltes Aluminum

Hochwertige Schmiedequalität 
für mehr Nachhaltigkeit und Um-
weltschutz.

Recycled aluminium

High-quality forged aluminium 
for greater sustainability and 
environmental protection.

AL

recycled

aluminium

AL

recycled

aluminium



Josef Schulte-Ufer KG  
Hauptstraße 56 · 59846 Sundern 

Germany

Tel. +49 (0) 2933.981-0 · Fax +49 (0) 2933.7150 
www.schulteufer.de
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